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 :الملخص

عمر سيف الدين رائد ةن رواد اردب الةوةى وةؤسس الةصاة التركياة 
الةصير  الحديثاة، اتتساأ م مياة وةةاساة ةساتحةة ااى كتاصاة الةصاة التركياة 
اى ال صار الحادي ف اةاد  اور ااى قسام ةان قصصاة الةصاير  اياا  ار ارا  
الامتماعياااة، واستةاااد ص ااا  ال اااادا  الساااائد  ااااى الحاشاااة ال ة ياااة التاااى عاااا  

كماااا عةاااس ااااى قصصاااة التار اياااة الشوولاااة ال ثماسياااة وال  ااايلة وقاااو  ، ايهاااا
انيماااااز وةاااا ك بااااين ما ااااارث الةوةيااااة واراااااداع التار ايااااة. والةصااااة ةو ااااو  
الدراسة  ى إادى  ذث الةصة التار اياة التاى   ااون ةان ا لهاا اياا  مااد 
ارصواااان ال ثمااااسيين ة اااذ مز  رحاااى ااااى الشحر اااة ال ثماسياااة علاااى ااااأ الاااو ن 
والاا ود ع ااة والت ااحية اااى سااايلة صةااا ةااا يمتل ااة انسساااز وحاا  لى ةااا ع اادث، 
إلى مز وقع اى ارسر وعاا  للاة و واساة، و مسام ص ةلاة مز يتحارر علاى ياد 
مسااوون باا دث وقااد  حةااد للاام ص ااد مرح ااين ساا ة، لياااين قااو  إيماسااة وار شا ااة 
الوثيد بو  ة. ولةد  وار  ع ا ر الا اا  ال  اى ااى الةصاة ةو او  الدراساة 
ةاان ع ااواز وة ااموز و اصاايا  وساارد واااوار واشةااة ا يااة و،ةاااز وةةاااز، 

 ةما ساعد اى سجاح الةصة.

  ار اية، دراسة،  حليلية.  : عمر سيف الدين، قصة،الكلمات المفتاحية
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Abstract: 

Omar Seif al-Din is one of the pioneers of national 

literature and the founder of the modern Turkish short 

story. He gained importance and a well-deserved position 

in writing Turkish stories in the modern era. In some of 

his short stories, he depicted the social life of the Turks, 

and criticized some of the prevailing customs of that 

period. He also reflected in his historical stories Ottoman 

heroism, virtue, and the strength of faith, and mixed his 

nationalist ideas with historical events. . The story that is 

the subject of the study is one of these historical stories 

through which he deals with the life of one of the 

Ottoman heroes since he was raised in the Ottoman Navy 

to love the homeland, provide for it, and sacrifice for its 

sake everything a person possesses and the most precious 

things he has, until he fell into captivity and lived his 

humiliation and humiliation, then he held on to his hope. 

To be liberated by his country's fleet, and this was 

achieved after forty years To show the strength of his 

faith and his close connection to his homeland. The 

elements of artistic construction were present in the story 

that is the subject of the study, including title, content, 

characters, narration, dialogue, artistic plot, time and 

place, which helped in the success of the story. 
Keywords: Omar Saif al-Din, Story, Historical, Study, 

Analytical. 
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 :المقدمة
 ارساااااير المحةاااااو  علياااااة   Forsaيةاااااو   اااااذا الشحااااا  بدراساااااة قصاااااة 

صالتجااااديف اااااى ساااا ي ة  لل ا ااااأ التركااااى عماااار ساااايف الاااادين ةاااان رواد اردب 
سشار   الةوةى،   اولت فية الشااثة دراسة الةصة دراسة ا ية ةو اوعية، وقاد 
 ، 1919الةصة رون ةر  اى  حي ة  الصحي ة ال ايار   ارسااوعية ااى عاا 

وسشاار   اامن السلساالة السادسااة ةاان سلساالة  تااا معمااان عماار ساايف الاادين  
“Ömer sefettin bütün hikayeleri”    2009والتاى  ادر  عاا . 

عن ماد ارسرى ار ارا  و شااثة ص ةاا  حاررث وعود اة إلاى    حةى  ذث الةصة
ب دث، وللم ةن ا ن قصة ارسير الذى استمر اى مسرث مرح اين سا ة، لا  
ا لها الهواز ص سوا   تىف ةن صةائة عشر ن عاةاا ااى قاا  سا ي ة والتجاديف 
بهااا ةةيااد الةاادةين، إلااى عملااة اااى إااادى الماا ار  عشاار ساا وا  ةةابااا الو ااا  
الذى يسد رةةة، ثم  الى  ااأ الم رعة ع ة و ركة ااى ال ارا  ةاع  ا  ة 
وعجا ث، ثاام لجوئاة إلااى كااوى ةهاد  اااى ة رعاة لل  ااأ ليحتمااى صاة، ثاام ةوالشااة 
  ااااأ الم رعااة ةغااادر  ال ااوى، ا  ااشل باا  ةااورد للغااذا  وحاا   ااحة وحاا 
ةاا وى. وحااالر م ةاان  ااون مةااد  لاام الم اسااا  لاام يتاااا عاان مةلااة، ولاام يةااذب 
المة الذى راودث  وان ةد  مسرث ص ز مسوون ب دث سيصا إلى ةةاسة و  ةاذث 
و  يدث إلى و  ة، وقد ادع للم وومدث الشحار  ار را  واملاوث إلاى سا ي تهم 
ليلتةى صةائد م، ليجدث اب ة الذى  ركة   ً   غيراً، وقد سار على سهج والادث 
اى الجهاد وال  ان اى الشحر ة ال ثماسية إع ً  ل لمة الله والو ن. وااى  لام 
اللحظاااة عااااد الشااايل ال اااقيف لشاااشاصة وقو اااة، وم ااار علاااى الاس اااما  إلاااى 
الج ود اى مرض الم ركة، ةو يا إب ة ص ز يدثرث براية و  ة الحمرا  إلا وقع 

  هيدا.
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 :ي ةسم  ذا الشح  إلى ةةدةة وامسة ةشاا  
 عمر سيف الدين وايا ة اردبية. المبحث الأول بعنوان:

 ارساااير المحةاااو  علياااة   Forsaةو اااو  قصاااة   المبحثثثث الىثثثانى بعنثثثوان:
 صالتجديف اى س ي ة 

 : المو وعا  الوارد  اى الةصةالمبحث الىالث بعنوان
 : الدراسة ال  ية للةصة.المبحث الرابع بعنوان

   : مسلوب ال ا أ اى الةصة.المبحث الخامس
ثااام اا ماااة   ااام م ااام ةا و اااا إلياااة الشحااا  ةااان ستاااائج، ثااام ثاااات صالمصاااادر 

 والمرامع.
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 المبحث الأول  
 عمر سيف الدين وحياته الأدبية 

 التعريف بالكاتب:
ةان م اارا  ق ةاسايا، والد ااة اا مااة   او ماااد مب اا  ال اااصش عمار  ااوقى

  اااى ةدي ااة 1884ولااد عماار ساايف الاادين عااا  ،  اااسم اب ااة الةااائم ةةااا  ةحمااد 
گوسن التاص ة لولاية صاليد مسير، و لةى   ليمة ارولى اى إادى ةدارسها، ثام 
التحد صإادى ةدارس ةدي ة آياسجد، ثم استةا ةع والد اة إلاى اساتاساون ايا  
م اام   ليمااة الابتاادائى اااى المدرسااة الاا ااة اااى آقسااراى، ثاام التحااد صمدرسااة 
الر دية ااى مياوب سالواز، ثام التحاد صمدرساة انعدادياة ال ساةر ة ااى مدرساة 
وم م دراستة بها، ثم  ارك ص د ا اى المدرسة الحرحية بر شة ة ،  ثااسى وللام 

صاااالجيل الثالاا  ااااى   . واس اام إلاااى إااادى اااار  الااتيااا ى1903اااى عاااا  
 ، ثم مرساا إلاى م  ار  قاو  للادةاة بهاا. وح اد للام 1906إ،ةير اتى عا   

عااين ة لماااً اااى ةدرسااة انفاسدرةااة اااى إ،ةياار. ثاام سةااا إلااى ااار  سظاةيااة اااى 
الجايل الثالاا ، ثام عمااا ااى ةراتاا  ةاتل اة علااى اادود بلغارسااتاز. وح ااد مز 
استةان ةن ال ما اى الجيل استةا إلى سا سيم، ول  اة اساتدعى لي  ام إلاى 
الجيل ص اد اسادلا  اارب الالةااز و ارابلس الغارب، وقاد وقاع مسايراً لماا يةارب 

 ، وح د اتار  ةان عود اة عماا 1913ةن ال ا  لدى الجيل اليوساسى اى عا  
   ااا وك 1915ةدرسااااً لااا دب ااااى ةدرساااة قاصا اااا  اتاااى واا اااة. وااااى عاااا  

صاااا عااان ،ومتاااة ااااى عاااا  عمااار سااايف الااادين ور،  صاب تاااة الواياااد ، ثااام اس 
 . وة اااذ للااام التاااار ل وقاااع ار ساااة للمااارض إلاااى مز  اااواى ااااى ر  ااااز 1918

 .(1) 1920 شاصة عا  
 

(1) Nihad Sâmı Banarlı: Resimli Türk edebiyâtı tarihi,cilt2,s:1103, 

Milli Eğitim basım evi, İstanbul, 1971. 
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 حياة عمر سيف الدين الأدبية وأهم أعماله:

 Milli edebiyatı (1)عمااار سااايف الااادين ةااان رواد اردب الةاااوةى 
وةؤسااس الةصااة الةصااير  التركيااة الحديثااة، اةتااا، عاان مدصااا  عصاارث ص سااة ةاان 
موائا اردصا  الاذين ا جهاوا ااى مدبهام إلاى الا تماا  صاالمجتمع، كماا ا جاة إلاى 
لغاااااة الشااااا أ و ااااار،    يااااارث، احااااارل عمااااار سااااايف الااااادين مز يةاااااوز ال ااااان 

، كما استةد اللغة ال ثماسية )لغة ال تاصة اردبية( وو  ها ص سها لغاة (2)للمجتمع
ةصااا  ة   وسااات ةااان كلماااا  وقواعاااد اللغتاااين ال رحياااة وال ارساااية، لااام ياااتمةن 
الش أ ةن اهمها، ا از يارى مز اللغاة  اى التاى  ةارب باين اردب والشا أ، 
و اارى مز مسااشاب التاا ار اااى افداب وال  ااوز  ااو عااد  اسااتادا  لغااة الحاادي  
اااى ال تاصااة اردبيااة، لااذلم ا جااة إلااى اللغااة التركيااة التااى يتحاادع بهااا الشاا أ، 

              . كماااا كااااز عمااار سااايف الااادين ةااان رواد (3)ودعاااا إلاااى اساااتاداةها لغاااة مدبياااة
      يااااار اللغااااة الجديااااد   لاااام اللغااااة التااااى  ات ااااد عاااان قواعااااد ال رحيااااة وال ارسااااية، 

                                    (4)و ساااااود ايهاااااا الت ايااااارا  الساااااهلة الةوةياااااة، ثااااام م ااااادر ةاااااع علاااااى ماساااااأ 
 

 ركيااا ةااع الحركااة الةوةيااة واسااتمر اتااى الجمهور ااة، وكاااز  ااا باادم  الااذ  ااو اردب  1))
اردب و  اياة اللغاة التركياة ةان التا ثيرا   اا يهدف إلاى ال اود  إلاى الم ااصع الةوةياة 

 ارم اية وةحاولة  شسيوها.
Bk:Seyıt Kemal Karaalioğlu:Resimli-Motıflı Türk edebiyatı Tarihi, 

C:3 ,s:499-500 ,İnkılap ve Aka basımevi, İstanbul ,1980. 
(2) Elif Birinci: Ömer Seyfettin’in Hikâyelerinde Türk 

Toplumu,yüksek lisans tezi ,s:18,2002.  
(3) Geçen eser,s:18  

 ( ولد اى استاساون، عرف ص   ارث الرقيةة ة ذ دراساتة 1976- 1887على ماسأ )  (4)
عماااا  علاااى و،ز ال اااروض، ثااام سظمهاااا علاااى و،ز الهجاااا . انعدادياااة، سظااام م ااا ارث

صالتدر س اى ماة ة استاساون، ثم ااتير ع وا اى ةجلس ال واب. عماا صالصاحااة 
 وكاز لة دور اى اركة اللغة الجديد  اى ةجلة ارق   الشاصة. 

- Nihad Sâmı Banarlı:a,g,e,s:1108-1109. 
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  التاى املات  genç kalemlerمر اد   ارقا   الشااصة   (1)و ايا وو  ملاأ 
 .(2)لوا   ذث الحركة الجديد 

وقاد ااتلاام عماار ساايف الاادين عان ة ا اار ة اااى  ةااديم مدب باا  ،  ااة 
، ا و اا ما اارث لةرائاة دوز اللجاو  إلاى (3)و ير ةغار  صالتصاو ر ااى كتاصا اة

 .(4)مما براقة، ودوز    ين ارعمان ص  وز الايان والمجا،
 :عمر سيف الدين مؤلفات

 ارقا   الشااصة Genç Kalemlerعمار سايف الادين ااى ةجلاة  عماا
ةع على ماسأ و يا كو  آلأ، وح اد اتار   اغا عمار سايف الادين ة صاأ 

 . و اااوان ةشاااوارث ااااى ال تاصاااة Türk Sözüرئااايس المحااارر ن ااااى ةجلاااة  
الصاااحافية مواردبياااة سشااار ةةالا اااة وم ااا ارث وقصصاااة وروايا اااة ااااى  اااحم 

(  اااى ال ديااد ةاان الصااحم 1920-1918ةت اادد ف ا شاار اااى ال تاار  ةااابين )
،  İfham   وzaman و Türk Dünyesi و Vakıt  و Taninمةثاااان  

 Yeni وسشاار اااى ةجلااة    Türk Yurdu  سشاار اااى  1913واااى عااا  

Mecmua  وسشاااااار اااااااى ةجاااااا    1917  اااااااى عااااااا ، Şair و  Dikan  
  و   Büyük Mecmua . ثاااام سشاااار ااااى  1918  ااااى عااااا  İnciو 

 

( ولااد اااى ديااار صةاار، ص ااد مز م اام دراسااتة الابتدائيااة 1924-1876 اايا وو  آلااأ ) (1)
التحد صالر دية ال سةر ة اى ديار صةر ل  ة اسصرف ع هاا ور اأ ااى دراساة اردب 
والتار ل، وا لع على ال رحية وال ارسية، استةا إلى استاساون، واس م لجمقياة الا حااد 
والترقاااى، اااااون  واياااد التتر ااام ااااى الاقتصااااد واللغاااة واردب وال  ااار وكاااا ة اااااى 

 الحيا  الامتماعية. .
، الوش ااة 277-276الص صااااى مامااد المرسااى: دراسااا  اااى الشاا ر التركااى، ل:

  .2002-ه1423الثاسية، الةا ر ،
(2) Elif Birinci:a,g,e,s:18-19 

(3) Geçen eser: s:19 

(4) Nihad Sâmı Banarlı: a,g,e, s:1105 
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Donanma  اااااااااااااااااااااااااااا                           . كماااااااااااااااااااااااااااا سشااااااااااااااااااااااااااار 1919  ااااااااااااااااااااااااااااى عاااااااااااااااااااااااااااا 
 Halka Doğru و Zeka (1). 

وعلااى الاار م ةاان ايااا  عماار ساايف الاادين الةصااير  التااى بلغاات امسااا 
وث ثين س ة، اةد  ر  ةاي  د على ةائاة وامساين عماً  مدبيااً ةاا باين الةصاة 

 .(2)والمسراية والرواية والمةالة وارعمان ال  ر ة
 :الأشعار -1

بدم عمر سيف الدين ايا ة اردبية  اعراً، ا از الشا ر مولاى اووا اة 
اى عالم اردب، ل ن م  ارث لم  لد الشهر  الواس ة، وقاد اساتاد  ااى م ا ارث 

كمااا وقاع علاى م اا ارث ،  Süheyl feridunارولاى ةالاة ساهيا ار اادوز    
  واى م  ارث الم ثورث وقع صاسم Tarhan  ، و  ارااز Perviz پرو     صاسم

 .Camsab (3)ماةصاب 
وماماااد  (4)تتاااأ عمااار سااايف الااادين م ااا ارث علاااى  ااارا،  واياااد ا ااار  

على و،ز ال روض، و  اون ايها ةو وعا  ال شد والواي ة. وح د   (1) ا م
 

(1) Tahsın Yıldırım: Balkan Harbi Hatıraları Ömer Seyfettin,s:24, 
İkinci Baskı ,Dün Bugün Yarın yayınları, 2013. 

(2) Melih Erzen: Cihan Harbinin Karanlığında Aydınlığı 
Hatırla(t)mak: Ömer Seyfettin’in Kaleminden Kahramanlara 
Dair ,Gazi Akademik Bakış ,cilt 7 ,S:14, s:282, 2014. 

(3) Geçen eser:s:1107 ve Fevziye Abdullah Tansal: Ömer seyfettin 
şiirleri,s:11-12, Türk kültürün araştırma enstitüsü, Seri:ıv, 
Say:Aıı Ankara,1972. 

( ولاد ااى اساتاساون وم ام   ليماة ايهاا و اواى بهاا، والادث 1913-1867)  وايد ا ار  (4)
اساااين ما ااادى ةااان المتصاااواة. عماااا ااااى و،ار  الاارمياااة ثااام عماااا ةدرساااا ثااام عماااا 
صالصااحااة. كاااز ةااا را اااى الاا ظم بااو،ز ال ااروض. ةو ااوعا  م اا ارث كاساات الحااأ 

 والواي ة وال ائلة ولة م  ار امتماعية. ةن معمالة الرحاب المحومة، داتر الو .
 عااااااد ال   ااااا  ةحماااااد عاااااوض الله: الشااااا ر التركاااااى ااااااى عصااااار الجمهور اااااة، اسظااااار:
 ه.1430- 2009، الةا ر ، 69-65ل:
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  سظاااااام م اااااا ارث علااااااى و،ز الهجااااااا، و  اااااااون ايهااااااا ةو ااااااوعا  1914عااااااا  
امتماعياااة وقوةياااة ة اساااشة لم هاااو  اللغاااة واردب ااااى مماعاااة ارقااا   الشااااصة 
التااااى كاااااز واااااادا ةاااان رواد ااااا. ثاااام سظاااام ة ااااام  ركيااااة قوةيااااة كم ظوةااااا  

ثام  )المو احة( Sone (3). وقاد سظام م ا ارث مولا علاى  اةا الساوسا  (2) ا ر ة
. وقااد مم اات (5) 1914ص ااد عااا   köşma“(4)”سظمهااا علااى  ااةا الةو ااما

او، ة  اسسان م  ار عمر سيف الدين اى كتاب  حات ع اواز  م ا ار عمار 
 ، و ااو كتاااب  اادر عااا  Ömer Seyfettin’in Şiirleriساايف الاادين   

 ، وااتوى علاى ةةدةاة ةان ال ا شاة  حادثت ايهاا عان الشا ر والشا را  1972
ار ارا ، إلاى ماساأ الحادي  عان م ا ار عمار سايف الادين واصائصاها ةان 

 

( ولد بشغداد ثم استةاا إلاى اساتاساون، عماا ةدرساا للغاة 1933-1885مامد  ا م ) (1) 
ال رسسااية، كمااا عمااا ةدرسااا ل لاام الجمااان اااى ةدرسااة ال  ااوز الجميلااة.  اا ثر صالشاا را  

 عار اى م  ارث عن عالمة الاال. الرة  ين ال رسسيين.
 . و109-108ةحمد عوض الله : س س المرمع، ل: اسظر: عاد ال    

Tanzimat´tan bugüne edebiyatçılar Ansiklopedisi,s:26-

29,cilt:1,1.baskı,İstanbul,2001. 

(2) Nihad Sâmı Banarlı:a,g,e, s:1107 

 اااو مااااد مساااوا  الااا ظم الغرحياااة اساااتادةت ااااى اردب التركاااى ااااى اتااار  ثااارو  ا اااوز  (3)
 للش ر الغ ائى.  ة اسأواجرآ ى و و 

Bk:Cem Dilçi: ÖrneklerlebTürk Şiir Bilgisi, s:368, Türk Dil 

Kurumu yayınları,8.baskı,Ankara,2005. 

 ت ااوز ةاان رحاعيااا  علااى و،ز المةااا ع الحااادى  ماااد مسااوا  الاا ظم الشاا اى وم ااهر ا، (4)
عشااار، و ةاااارم صشاااةا ةلحاااان، و ت ااااون ةو ااااوعا  ال شاااد والحاااا ز وارلااام والواي ااااة 

 والمو وعا  الامتماعية.
Bk: Abdurrahan Güzel, Ali Torun, Türk Halk Edebiyatı,s:158, El 

Kitabı, Ak Çağ Yayınları, 1. Baskı, Ankara, 2003.  
(5) İslam Ansiklopedisi: Türkiye Diyant Vakfı, s:80,Test Yayınlar, 

cilt:34,İstanbul, 2007. 
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ايااا  الشاااةا والاااو،ز والمو اااو . ثااام قسااام ااتاااوى علاااى م ااا ار عمااار سااايف 
الااادين والتاااى  ااا  تها ال ا شاااة إلاااى ار ااا ار المت وعاااة، ثااام م ش تهاااا صار ااا ار 

 الملحمية.
 :القصة والرواية-2

مةا ةا يت لاد صةتاصاة الةصاة والرواياة ع اد عمار سايف الادين، اإساة ي اد 
رائاااداً للةصاااة الةصاااير ، اتتساااأ م مياااة وةةاساااة ةساااتحةة ااااى كتاصاااة الةصاااة 
التركيااة اااى ال صاار الحاادي ، والشاايد الااذى مرادث اااى قصصااة الةصااير  التااى 
اسااااتمد ةو ااااوعا ها ةاااان الحيااااا  الحايايااااة صشااااةا كاياااار  ااااو  ةو ااااة الشاااا ور 
الاااو  ى، وااياااا  الح اااار  التركياااة، وسةاااد الا جا اااا  الم ا  اااة لاااذلم، كماااا 

. وكاسااات قصصاااة ةااان (1)استةاااد ةااان اااا ن قصصاااة  ا اااى الح اااار  الغرحياااة
ار مياااااة صمةااااااز ايااااا   اااااور ايهاااااا اياااااا  ار ااااارا ، واسااااات از ااااااى ااتياااااار 

. ااا عوى سمولماااا للةصااة الةصاااير  (2)ةو ااوعا ها و اصاايا ها بتاااار ل قوةااة
الواققية التى دالت اردب التركى ةع الت ظيما ، وة ك ا اة صمشاادا التتر ام 

. وقاااد (3)والةوةياااة، وكااااز يسااا ى ل  جااااث الةاااوةى ااااى اللغاااة والمشاااادا والثةاااااة
عةاااس ااااى قسااام ةهااام ةااان قصصاااة الشوولاااة ال ثماسياااة وال  ااايلة وانيماااااز، 
ولكر اااا  الو ولاااة، كماااا مههااار  اصااايتة الهجائياااة ااااى قصصاااة التاااى   تةاااد 
ار اراف التااى ماسااد  الحيااا  الامتماعيااة ااى  ركيااا، وقااا  صااالم ك بااين ما ااارث 
الةوةية واراداع التار اية كما  و الحان اى قصصة التار اية، وقاد  امن 

 

(1) Kanan Akyüz: Mödern Türk Edebiyatının Ana Çizgileri(1860-

1923),I,s:184,3. Baskı, Ankara Üneveristesi Dil ve Tarih-

Coğrafya Fakultesi yayınları, Ankara, 1979. 

،الااااادار الثةافياااااة لل شااااار، 238اساااااين ةجياااااأ المصااااارى:  اااااار ل اردب التركاااااى،ل: (2)
  2000-ه 1420الوش ة ارولى،  الةا ر ،

(3) Seyıt Kemal Karaalioğlu:a,g,e,s:711 
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ال ا اااأ  اااغم الةااارا  صحةايا اااة التاااى كتاهاااا بلغاااة ساااهلة، ومسااالوب يالاااو ةااان 
 .(1)المجا، وال اراة

اةاااد ااتاااو   (2)تتاااأ عمااار قصصاااة علاااى  ااارا، قصاااة  ةوحاسااااز 
. وقاد   وعات الةصاة (3)قصصة على ةةدةة واا مة و،ةاز وةةااز وم ااال 

الةصااير  ع ااد عماار ساايف الاادين اااى ة اص هااا التااى اسااتةى ة هااا ةو ااوعا هاف 
  ،Andاستةى ةو وعها ةان سا وا    ولتاة ةثاا قصاة ال هاد   ام ها ةا

 و ير ما، وةن قصصة ةا كتشة ةت ثرا صحيا ة İlk Cinayet  الجر مة ارولى
 Hürriyet ” “وراياا  الحر اة  ”Bomba“ال ساةر ة ةثاا قصاة الة الاة

Bayrakların”   والتيوليأ اربي “Beyaz lâle” التاى  ، وة ها الةصاة
تتاهااااااا اااااااى مث ااااااا  الحاااااارب ال الميااااااة ارولااااااى المحملااااااة صااااااالح ين إلااااااى عهااااااد 
انةارا ور ة ال ثماسياة، كماا  املت باين ث ايا اا ااأ الاو ن و ا اا الجهااد 

 Pembe İnciliااى ساايا الله، كةصاة الة وااز الاوردى المر اع صااللؤلؤ 

Kaftanلجاااذ    وا Kütük وارساااير  Forsa ثااام الةصاااة التاااى  ت ااااون ، 
الت صااااأ والجهااااا الااااذى ههاااار اااااى المجتمااااع التركااااى، ةثااااا قصصااااة دعااااا  

  والةصااار المساااحور Keramet  وال راةاااة  Kurbağa duasıال اا د   

Perili köşk (4). 

وكااااز ل مااار سااايف الااادين سصااايأ ةااان كتاصاااة الرواياااة اةاااد ملااام رواياااة 
  واةاش Afruz Bey   وماارو، بيام Ashâb-I kehfimiz م احاب كه  اا 

 . ولاااااااة  جرحااااااة واااااااااد  اااااااى المسااااااارح  حاااااات اسااااااام  Yalnız Efeماااااااة 
 ’Mahçupluk imtihanı (5). 

 

(1) Nihad Sâmı Banarlı:a,g,e, s:1106 

(2) WWW.marefa.org 

(3) İslam Ansiklopedisi: a,g,,e,s:82 

(4) İslam Ansiklopedisi: a,g,e,s:81 veElif Birinci:a,g,e,s:16 

(5) İslam Ansiklopedisi: a,g,e,s:81 
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ومعمان عمر سيف الدين الروائية والةصصية ة هاا ةاا سشار ااى ايا اة 
وة هااااا ةااااا سشاااار ص ااااد واا ااااة، امااااا سشاااار اااااى ايا ااااة روايااااة م ااااحاب كه  ااااا  

Ashâb-I kehfimiz  ورواياة ماارو، بيام   1918  وقد سشر  اى عا ،  

Afruz Bey   وةجموعاة قصصاية ص  اواز  الحار   1919 سشر  اى عا ، 
Harem   1918  سشر.  

وح د واا  عمار سايف الادين قاا   اديةة علاى ماساأ بتجمياع قصصاة 
 Ömerالةصااير  اااى ةواوعااا   حاات ع ااواز ةاادوسا  عماار ساايف الاادين  

seyfettin külliyeti ثام معياد 1938  ااى  سا ة مما ا ، وللام ااى سا ة . 
(. وقاااااد 1964-1962-1950 شاعتهاااااا وسشااااار ا عاااااد  ةااااارا  ااااااى معاااااوا  )

 در  ةواوعا    م قصة عمر سيف الدين ومعمالة ارارى فيماا باين 
 . كماااا  ااادر  سلسااالة   ااام معماااان عمااار سااايف 1997و  1970عااااةى 

 ÖmerSeyfettinالااادين  حااات ع اااواز  تاااا معماااان عمااار سااايف الااادين   

bütün eserleri  و ش ات  لام السلسالة 2001-1997  فيماا باين معاوا . 
ن عااااد  ةاااارا  ص ااااد للاااام ةاااان قاااااا دور سشاااار ةت اااادد . وفيمااااا يلااااى ص اااا  ةاااا

 الةصصية: ةجموعا  عمر سيف الدين
1- Harem  238و ى ةجموعة قصصية اى   1918 در عا       الحر 

  حي ة مم ت فية قصة  ت اون ال ائلة.
2- Yüksek Ökçeler اى ةجموعاة قصصاية  ادر      ال  اوب ال الياة 

 77 تا لم ةان ،  1988 ، و در  ةر  ثاسية عا  1922ةر  عا     مون
 ااحي ة ةاان ةجموعااة ةاان الةصااة التااى  ت اااون ع قااة الرمااا والماارم . 

   Bekarlık sultanlıktır ve Nışanlılar Insan ve köpeةثا  
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3-  Gizli Mabed   الم ااد السارى  و اى ةجموعاة قصصاية سشار  عاا   
 ،  ت اااون صشااةا رقيااد ةو ااوعا  1988  ثاام معيااد سشاار ا عااا  1923

 ةن الحيا  اليوةية والت اق ا  التى يقيشها المجتمع.

4-   Beyaz Lale  رون ةاار ،1938   التيوليااأ اربااي   سشاار  اااى   
ااتاوى ال تااب علاى ساشع قصاة،   ااون ايهاا ارااداع التاى وق ات ااى 

 ةةدوسيا و جارب عمر سيف الدين اى س وا  عملة اى الالةاز.
5- İlk düşen ak    وااتااوى ال تاااب 1938وقااد سشاار  رون ةاار  عااا  

 قصة   اون ايها الحيا  الامتماعية. 16على 

6 -  Bomba  قصااة  اادور اااون  12  الة الااة  ةجموعااة قصصااية ااتااو
 ارب الالةاز والحرب ال المية ارولى.

    التاار لTarih Ezelî bir tekerrürdürةجموعاة قصصاية ص  اواز - 7
 .  و  م سشع قصة 1958 و   رار م،لى سشر  للمر  ارولى عا  

  اباات   الحياااا    Mahçupluk İmtihanı المجموعااة الةصصاااية -8

ةجموعااااااااااة قصصااااااااااية  اااااااااامت بااااااااااين قصصااااااااااها المسااااااااااراية اله ليااااااااااة 
 Mahçupluk İmtihanı    إلاااى ماساااأ  ساااع قصاااة ماااارى، وقاااد

  .1982  ومعيد سشر ا 1938 در  للمر  ارولى عا  
 المقالات:-3

اساات از عماار ساايف الاادين صمةالا ااة الم شااور  اااى الصااحم والمجاا   
  التركية ل شر ما ارث وا جا ا ة اردبية والسياسية.

مةااا ةةالا ااة التااى سشاار ا اااى ال ديااد ةاان الصااحم التركيااة اةااد  ااةلت 
اللغااااة التركيااااة واللغااااة الجديااااد  ماااا  اً ةاااان ةو ااااوعا ها، فيمااااا  ااااةا التتر اااام 

 . وةن  لم المة   ةايلى:(1)افار ة ها والةوةية والثةااة التركية الج  
 

(1) Elif Birinci:a,g,e,s:16 
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  ةةالااة  حاات Genç kalemlerةااا سشاارث اااى ةجلااة ارقاا   الشاااصة -
   Yeni Lisan ع واز اللغة الجديد  

 سشاار  عااا   Vatan yalnız vatan   ةةالااة الااو ن اةااش الااو ن-
1911. 
 Yarınki Turanةةالاااة الدولاااة الووراسياااة التاااى سااات وز  ااادا  -

Devleti    1914وسشر  عا.  

 Milliةةالااااة  السياسااااة ال مليااااة ال ا جااااة عاااان  جااااارب قوةيااااة   -

Tecrübelerden  Çıkarılmış Ameli Siyaset  1914  سشر  عا.  
ةةالااااااة التجااااااار  انمتماعيااااااة وال سااااااأ اليااااااوةى ةاااااان ممااااااا الجميااااااع  -

Herkes için içtımaiyat ticaret ve Nasıp   1914  سشر  
 ةةالة الاواصا  الووراسية  ا اى ال هولة م  اى الششاب  -

 gençlikte mi? Turan masallrı ihtiyarlıkta mı   سشار  
  .1914عا  

 الترجمة: -4

ف سيف الدين دلاوث ايهاا ةن م م المجالا  التى مدلى عمر  د الترممة  
مث ااااا   (2)وةلحمااااة كالي ااااالا (1)اةااااد  اااارمم عماااار ساااايف الاااادين ةلحمااااة انليااااال 

نباارا، دور  (1)وكااور مو لااى  (3)ا ااتغالة صااالم ام التركيااة ةثااا  مرح ااوز ب تاااً 
 

  و ةلحمة   ر ة يوساسية قديمة  ت اون ارب  رواد . (1)
www.Turkedebiyati.org   

  و ةلحمة ا ل دية كاست ةلهمة الصحو  الةوةية التى ساعد  اى استة ن ا ل دا. (2)
www.Turkedebiyati.org  

 ى ةلحمة استشر  اى ال االم التركاى صااات ف ااى ع واسهاا، ل ان ة اد اا مز مرح اين   (3)
 اتا   حين ص روااهن مةا  ارعدا  دااعا عن  راهن.

Bk. Alina Gaynutdinova: Kırk kız destanı ve kahramanca savaşan 
türk kadınları, s:149, İstem,S:31,2018. 
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الم ااام اااى   ااو ن اردب الةااوةى. كمااا كاااز لااة ةااا ي  ااد علااى عشاار ن ةاان 
الترمماا  عاان اللغااة ال رسسااية ةسااتواا  ةاان آداب  رحيااة مااارى،  ياار مسااة لاام 

 .(2)يةتما سشر ا

 

كااز صارعاا ااى   ى ةلحمة الشوولة والشجاعة ر را  ارسا اون، صولهاا كاور مو لاى  (1) 
ولاااة ةةاساااة باااين الشااا را  الشااا ايين كرةااا  الحر اااة  الةاااون وااااى ال ااا ف علاااى الساااا،،

 والشوولة والشجاعة اى الةرز السادس عشر.

www.milliyet.com. 

(2) İslam Ansiklopedisi: a,g,,e,s:82 
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 المبحث الىانى
   "الأسير المحكوم عليه بالتجديف فى سفينة "Forsaموضوع قصة" 

ةاان الم لااو  مز التااار ل ة ااين لا ي  ااأ لتجااارب الششاار، وحاسااتواعة 
ارديأ مز يتايار ةان التاار ل ةاا  اا  ةان  جاارب يحيلهاا مدصاا، صا ز يارمهاا 
ةاان الاصااول إلااى ال مااو ، اهااو لا يصااور  جرحااة  ااذا الرمااا مو لا  كمااا 
وق ات ااى التاار ل واسماا يصاور  جرحاة كاا  ااة  حايش صاة س اس ارو ااا  

. والةصاااة ةو اااو  الدراساااة واااااد  ةااان (1)التاااى ماا ااات بهاااذا الرماااا مو لا 
قصااة عماار ساايف الاادين التار ايااة التااى امتاار ايهااا  ااار ل قوةااة المشاارف 

 وحوولة م ا ب دث.
 دور ماداع  ذث الةصاة ااون قارث ةااةيل مااد الشحاار  ار ارا  لائ اى 
الصااايت، كااااز يشاااد الشحاااار صسااا ي تة، يصاااا إلاااى الجااا ر و ا ااا ها لاااا دث 
و جار ا على داع الج  ة، و صا إلى مص د ارةاتن وارةصار، يجاصة كا ةا 
ي تر اة ةاان  اا اب، ل  اة وقااع اااى مسار قرا اا ة ةالوااا، وة اذ  لاام اللحظااة 
بدم  ة اسا ة ةع ارسر والذى استمر مرح ين عاةا ق ا ا بين التجاديف ااى 

وحاين عملاة علاى مااد الجا ر لادى مااد الما ارعين ،  قا  إادى س ن الةرا  ة
ةةاباااا الحصاااون علاااى الااااا  الجااااف، وحاااين إلةائاااة ااااى الور اااد ص اااد  الاااى 
الماا ار  ع ااة ع ااد  ةدةااة اااى الساان، ثاام لجوئااة إلااى كااوى ةهااد  صجااوار اااائش 
إااادى كرةااا  ال  ااأ، ول اصااة إلااى المدي ااة ليجمااع اتااا  الاااا  ةماان يشاا د 
علااى  ااياواتة، ولاام   تااة ة اسا ااة ع ااد  ااذا الحااد اةااد مههاار  ااااأ ال رةااة 
ر اتة ااى ةغاادر  ال اوى ةلجا ث اروااد. كاا  لام الم اساا  كااز يةابلهاا ارساير 

 

ةحمااد ة اادور: اردب وةذا شاااة، سه ااة ةصاار للوشاعااة وال شاار والتو، ااع، الوش اااة  (1) 
       . 2005، 13الااةسة، الةا ر ، ل:
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الواعن اى السن ص ةا كاير عا  صاة مرح اين سا ة، كااز ي ةاا مز ي اود إلاى 
 كاز يرا ا ااى سوةاة ب دث واز  ان ارةد، ع ، للم الش ور لدية رؤ اث التى

 ااوان ساا وا  مساارث، ا اااز ياارى ارسااوون التركاا  يصااا إليااة و  ااود صااة إلااى 
و  ة، با م شل يرا ا اى  حوث مي ا، إلى مز  حةةت  لم الرؤ ا وو الت 
الساا ن التركيااة إلااى الج  اار  التااى يااايم بهااا، ودالاات المي ااا  وح اادةا مدر  قاارث 
ةاةيل مسها س ن  ركية  ومة اليهم وادثهم وماار م مسة صحار  ركاى وقاع ااى 
ارساار ة ااذ مرح ااين عاةااا، ومز اساامة قاارث ةاااةيل، ا راااوث واملااوث إلااى قائااد م 

 اااصة كاساات اااى لراعااة، الااذى ساا لة عاان اساامة ثاام  لااأ ة ااة مز ير ااة مثاارا ن
قائاد السا ي ة مساة  ولتةع ممما ة اما   يمةان مز  حادع لهاذا ارساير اةاد مااارث

اب ااة. وح ااد مز اسااتجمع قااواث رااا  قاارث ةاااةيل رمااا  اب ااة صالشةااا  علااى ههاار 
السااا ي ة وم ااار علاااى ال ااا ون إلاااى الياصساااة للمشااااركة ااااى الةتاااان الاااذى كااااز 
ياو ة ارسوون صاياد  اب ة، اةاد مااس وك ساة عااد إلاى و  اة برؤ تاة الراياة 
التركيااة  رااارف علااى الساا ن مةااا  عي يااة، ومو ااى اب ااة مز ياادثرث بتلاام الرايااة 

 المةدسة ع د استشهادث. 
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 المبحث الىالث
 الموضوعات الواردة فى القصة 

از ل ديااأ الروائاا  عماار ساايف الاادين، دور ةهاام ااا  ب ااا  الةصااة تاا
 ااااااراً ةااااان ارااااااداع الامتماعياااااة إالتركياااااة الحديثاااااة، اةاااااد  اااااةا لةصصاااااة 

و  اااد قصاااة ارساااير ةااان والتار اياااة إلاااى ماساااأ الح اااار  والثةاااااة التركياااة، 
الةصااة التار ايااة التااى  حةااى  جرحااة ماااد ارصوااان ار اارا  اااى مساارث اتااى 
 حر اارث، وقااد   اام ت اااى  يا هااا ص  ااا ةاان المو ااوعا  التااى مراد ال ا ااأ 

 ان ار  إليها وة ها:
اأ الو ن و  ظيم رايتة:  جلى اأ الو ن اى  لام الةصاة ع ادةا سارد -1

ال ا ااأ ايااا   ااذا الج اادى الشوااا ة ااذ  ااشاصة واتااى كهولتااةف ا ااى  ااشاصة 
 تاز م ديا اى الشحر ة التركية  د الشحار صس ي تة  حت راية الو ن، قا 
بشوااولا  وحوااولا  ةاا   اادا ا الااا د  اارقا و رحااا. ثاام ومااد س سااة مساايراً 
لمد   و لة ةن عمرث ا از ما مةاسية مز ي ود إلى و  ة، وع دةا  حةاد 

يصاو إلية وو الت سا ن با دث إلاى الج  ار  الموماود عليهاا  ا، اة   لة ةا
علاى السا ي ة وآثار  اا حة، وقد  جاو، السش ين ةن عمرث، لم يةااا صالشةاا 

 ااة الا اترا  ااى الم ركااة، اشاا لو  ااة واعا   لرايتااة ااى  ااذث السان الواع
وعلاااى  اااذث الحاااان الم هةاااة والمتقشاااة. باااا ومو اااى اب اااة إلا ساااان  ااارف 
الشهاد  اى سايا الو ن مز يدثرث اى راية و  ة. فيةون اى للم   ةشيرا 
إلااى الرايااة التااى  هتاا  اااى آااار الساا ي ة لااو وق اات  ااهيدا التاادثرسى بهااذث 

 .(1) رارف علية  لم الراية الحمرا    الراية! مليس الو ن  و ةا

 

(1) Sonra geminin kıçında sallanan sancağı göstererek: 

Şehit olursam bunu üzerime örtün! Vatan al bayrağın 

dalgalandığı yer değil midir? dedi. 
Ömer Seyfettin:Ömer Seyfettin Bütün Eserleri-6-,s:29, üçüncü 

basım, Üç harf yayınları, İstanbul, 2009. 
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التمساام صالاادين:  جلااى  مساام الشوااا بدي ااة وار ااة علااى   ديااة ارائ ااة  -2
اااى الةصااة ةو ااو  الدراسااة ع اادةا وقااع اااى ارساار، وم لةااى صااة اااى قااا  
إاااادى سااا ن الةرا ااا ة ليةاااو  صالتجاااديف ايهاااا، وحاااالر م ةااان  ةيياااد قدةياااة 
صس سا اديدية وعد  اساتواعتة الو او  ومدا  الصا   كماا يجاأ، اإساة 
تااااز ار صاااا علاااى مدا  ال اااروض الامساااة ااااى  لااام ارو اااا  الصاااقشة، 
فيةااون اااى للاام  ا اااز يااذكر مز ةاان متثاار ةساااشا  الحاا ز و ااو اااى قااا  

ا ااااز يج اااا ةشااار  ، السااا ي ة عاااد   مة اااة ةااان الو اااو  واساااتاشان الةالاااة
. وح اااد مز بياااع (1)الشااامس علاااى يساااارث ثااام ياااؤدى الصااا   سااارا وحان اااار  

علاى إاادى الجا ر كااز سا يدا ودائام الشاةر ،   االى، رساة كااز يااتمةن 
ةااان الو اااو  ومدا   ااالوا ة صحر اااة، فيةاااون ال ا اااأ ااااى و ااام سااا اد ة 
لتمة اة ةاان مدا  الصاا  :   كاااز كثياار الشااةر ،   ااالى، رز قدةيااة  ياار 
ةةيد ين فشإةةاسة مز يتو   و ستةاا الةالة صشةا  ا ، ثم يصلى صافياا  

 .(2)التى لم ي سها و دعو الله   الى 

قاااو  انيمااااز والتشاااا  صارةاااا:  اااذكر الةصاااة مز الشواااا عاااا  ةاااد  مسااارث  -3
الوو لااة ةتمسااةا ص ةلااة ارواااد و ااو عود ااة إلااى بلاادث، وعااار ال ا ااأ عاان 
للاام صةولااة:  كااا مةلااة كاااز مز ي ااود إلااى بلد ااة مدرةياات، ولاام يتاااا عاان 

إلا ك اات مؤةاان مةلااة لحظااة وااااد  علااى ةاادى ث ثااين عاةااا، وكاااز يةااون 
بش ثااى ص ااد المااو ، ا ااذلم مؤةاان ص ااود ى إلااى و  ااى ص ااد امسااين عاةااا 

 

(1) Yalnız abdest alamadığı için üzülürdü. Daima güneşin doğduğu 

tarafı sol ilerisine alır, gözlerini kıbleye çevirir, beş vaktini 

gizli gizli, işaretle edâ ederdi 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(2) Allah'a çok şükrediyordu. Çünkü artık bacaklarından mıhlı 

değildi. Abdest alabiliyor, tam kıblenin karşısına geçiyor, 

unutmadığı âyetlerle namaz kılıyor, duâ edebiliyordu. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 
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. وعااا  الشوااا  ااذا ارسااير  ااوان ةااد  مساارث   ،ةااة رؤ ااا (1) ةاان ارساار
يرا اااا دائماااا ا ااااز يحلااام بو اااون ار ااارا  ومساااوولهم إلاااى  لااام الج  ااار ، 
فيصاااام ال ا ااااأ للاااام اااااى قولااااة  رؤ ااااا اررح ااااين ساااا ة، ةجيااااد ار اااارا  

ا اااز ةصااادقاً رؤ اااث وةتشاااثاً بهاااا، دائمااا ة تظااراً ةجياااد  (2)وساا  هم....  
ارسااوون التركااى صج ااودث وساا  ة ومدا تااة التااى  صااا إلااى السااما ، كمااا 
 ااااارث رؤ ااااث، وقاااد  اااان الاستظاااار و ةاااد  ال مااار وااااار  الةاااوى، ل  اااة لااام 
يتاااا عاان مةلااة، ولاام يتساالا الياا س إلااى قلشااة، بااا م ااشل ياارى رؤ اااث اااى 
سوةاااة وااااى يةظتاااة. ااااداو  علاااى ةراقشاااة الشحااار ةااار  ص اااد ماااارى واستظاااار 
ةشا د  للم الدااز الذى يتصاعد ةن الس ن و صا إلى ع ااز الساما ، 
فيةون ال ا أ اى و م  لم الحالة:  وةان مدياد هاا وايادا ي ظار بدقاة 

 (3)إلى ايش ةن الادااز يصاا الشحار صالساما ، ل ان لام يةان   اا   ايد 
الشوا يحدع س سة صصد  رؤ اث وثةتاة بتحةةهاا فيةاون  الرؤ اا التاى   وكاز

. وهاا ةوق ااا بااذلم إلااى مز  حةااد ةااا (4) ارى مرح ااين ساا ة لاان   ااوز كااذصا 
استظرث الشوا وما  إلياة ارساوون التركاى. وحاذلم يةاوز ال ا اأ قاد سجال 

 اى إيصان ا ر ة و ى  رور  التشا  صارةا والت لد صة.

 

(1) . Bütün ümidi memleketine, Edremit'e kavuşmaktı. Otuz sene 

içinde hiçbir an ümidini kesmedi. "Öldükten sonra dirileceğime 

nasıl inanıyorsam, elli yıl esirlikten sonra da memleketime 

kavuşacağıma öyle inanırım!" derdi. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(2) . Kırk senelik bir rüya... Türkler'in, Türk gemilerinin gelişi... 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:25 
(3) Tekrar başını kaldırdı. Gökle denizin birleştiği dumandan 

çizgiye dikkatle baktı. Fakat görünürde bir şey yoktu. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:23 

(4) Kırk sene görülen bir rüya yalan olamaz! 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 
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الشوولااة ال ثماسيااة:  ااور ال ا ااأ اااى قصااتة  رحيااة الج اادى التركااى علااى  -4
انقاادا  والشااجاعة، اةااد و اام  اااذا الج اادى اااى  ااشاصة صشااجاعتة وعاااد  
اتتراثاااة صالمااااا رف لةاااد عاااار صسااا ي تة ة ااايد مااااا  اااار  ومصحااار ااااى 
المحيش روقا   و لة، وسا،ن صسا ي تة مساا يا كايار ، فيةاون ال ا اأ ااى 
للم  ا  دةا كاز اى ال شر ن ةان عمارث عاار ة ايد مااا  اار  وا جاة 
إلاى الشامان رسااابيع و اهور دوز مز ياارى الشاا د، واصااا الج  اة ةاان 

. (1)الج ر ال ائية التى  اداها، وحس ي تة الافي ة م ار ص ساا يا كايار   
وح اااد مز ومااادث ارساااوون ال ثمااااسى ااااى  لااام الج  ااار  التاااى و اااا إليهاااا 
لي تحهاااا و ساااور  اااحي ة ةااان  اااحم ةجااادث علاااى مرا ااايها، م ااار قااارث 
ةاةيل على الاس ما  إلى  ا وف المةاا لين وآثار الاستشاهاد ااى مرض 
الم ركااة  حاات رايااة الااو ن، وو اام ال ا ااأ  لاام الحالااة قااائ :  قااان قاارث 
ةاةيل  وقد استوى اج   سمراً ياا اً، و لاأ ساي اً ورةحااً اةاان ةشايرا إلاى 
الراية التى  هت  ااى آاار السا ي ة لاو وق ات  اهيدا التادثرسى بهاذث الراياة! 

   .(2) رارف علية  لم الراية الحمرا    مليس الو ن  و ةا

 

(1)Daha yirmi yaşındayken Tarık Boğazı'nı geçmiş, poyraza doğru 

haftalarca, aylarca, kenar, kıyı görmeden gitmiş, rast geldiği 

ücra adalardan cizyeler almış, irili ufaklı donanmaları tek 

başına hafif gemisiyle berbat etmişt 
Ömer Seyfettin:a,g,e.s:24-25  

(2) Kara Memiş, o vakit birdenbire gençleşmiş bir kaplan gibi 

doğruldu. Duramıyordu. Kalkan, kılıç istedi. Sonra geminin 

kıçında sallanan sancağı göstererek: 

Şehit olursam bunu üzerime örtün! Vatan al bayrağın 

dalgalandığı yer değil midir? dedi. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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 المبحث الرابع
 الدراسة الفنية للقصة

 العنوان:-1

يمثااا ال  ااواز ال تشااة ارولااى للاا ة، الاواصااة التااى  غاارى الةااارا بااداون 
عاااالم الااا ة، و اااو يحااادد ةوقاااع عاااين الاااراوى التاااى  واااا ة اااة علاااى المشاااهد 

اةاد و اع ، . وقد  وار  ذا ال  صر اى الةصة ةو او  الدراساة(1)الةصصى
  Forsaال ا اااأ لهاااا ع اااواز  ارساااير المحةاااو  علياااة صالتجاااديف ااااى سااا ي ة   

لةصة  ادور ااون  اذا الج ادى التركاى قارث ةااةيل الاذى وقاع ااى ارسار ةاد  
 جاااو،  اررح ااين عاةااا ق ااا ا اااى ة اسااا   ائلااة ومةااا لاام ي ةوااع اااى ال ااود  

 إلى ب دث. 
 المضمون:-2

و و المو و  الرئيساى الاذى  ا اى علياة و تجماع اولاة صاياة ارااداع 
. وقااد مااا   ا اار  الةصااة وا ااحة (2)والت ا اايا نبرا، ااا وا ااحة اااى الااذ ن

وملية و ى ايا  ارسار لواااد ةان الشحاار  ار ارا ، وة اسا اة، وة اى الا ةن 
 صة و   ة و يا  قواث. 

تما سلش ال ا اأ ال او  علاى م مياة التمسام صارةاا واز  اان ارةاد، 
اةد  شا  قرث ةاةيل ص ةا و اون السا ن التركياة إلاى ةةاساة واسةاالث واعاد اة 
إلااى باا دث، كمااا ساالش ال ااو  علااى  رحيااة الج ااود ار اارا  و  شاا تهم اااى هااا 

 اأ الو ن والجهاد اى سايا را تة واست داد م للمو  اى سياا للم.
 

، الساوداز، 66-65ل:  ا م ةير  ى: ب ية الاواب السردى اى الةصة الةصير ،  (1)
 .2008الوشةة ارولى، 

 الةااااا ر ، ، ااااداز للوشاعااااة، ، دار94مامااااد سجيااااأ: الةصااااة اااااى مدب ار  ااااان، ل: (2)
1982 . 
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  الشخصيات:-3

الشاصااية اااى ال مااا اردبااى  ااى الةااو  التااى   شااش ال  ا اار الرئيسااية 
و اااى ال  ا ااار المومهاااة التاااى  حةاااد ههاااور الحااادع و واااورث و شاااةلة  صاااة،

. والشاصاااية مااااد ارااااراد الايااااليين مو (1)واتتمالاااة ةاااع الصاااراعا  الماتل اااة
. والشاصااايا  ااااى الةصاااة (2)الاااواق يين الاااذين  ااادور ااااولهم مااااداع الةصاااة

                        اصيا  رئيسية ومارى ثاسو ة.

 : ةالشخصية الرئيسي=
 ااى الشاصااية المحور ااة اااى الةصااة، وعليهااا يةااع عااأ  ب ااا  الحاادع 

، وقاااارث ةاااااةيل  ااااو الشاصااااية (3)الرئيسااااى و  ميتااااة اعتماااااداً علااااى  اااا ا ها
 الرئيسية اى الةصة، وقد ا تم ال ا أ بذكر مو ااة الجسدية والم  و ة.

ا و ااة الجسدية  مثلت اى قو ة وةهار ة اى  شاصة اةان:   كاز ةان 
م هر الشحار  ار را  وملي هم  يتاً، ا  دةا كاز اى ال شر ن ةن عمرث عاار 
ة ااااايد مااااااا  اااااار  وا جاااااة إلاااااى الشااااامان رساااااابيع و اااااهور دوز مز يااااارى 
الشا د، واصا الج  اة ةان الجا ر ال ائياة التاى  ااداها، وحسا ي تة الافي اة 
م اار ص سااا يا كاياار ، واااى  لاام اروقااا  ا ااتهر بااين ار اارا  ك سااة مسااوور ، 
واستدعاث السلواز إلى قصرث ليساتمع إلاى ةغاةرا اة، رساة ةار صارةااتن التاى 

. ثااام و ااام قو اااة ع ااادةا وقاااع مسااايرا لااادى (4)ةااار بهاااا الا ااار علياااة السااا   
 

(1) Evern Karataş: Çocuk Edebıyatında Karakter Kavramı,s:62, 

Sosyal Bilimler Enistitüsü Dergisi, Sayı 33,2014. 

 387ل:   ا م ةير  ى: ةصدر ساد لكرث، (2)
 389ل:   ا م ةير  ى: ةصدر ساد لكرث، (3)

(4). En şanlı, en meşhur Türk gemicilerindendi. Daha yirmi 

yaşındayken Tarık Boğazı'nı geçmiş, poyraza doğru haftalarca, 

aylarca, kenar, kıyı görmeden gitmiş, rast geldiği ücra 

adalardan cizyeler almış, irili ufaklı donanmaları tek başına 
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الةرا  ة وم لوث يجدف اى س  هم دوز  وقم اةان:  تاز يجادف ااى سا  هم 
عشار ن عاةااا، وقاد عااا  ااى قااا  ساا ي ة ر شاة ةةيااد الةادةين صسلساالتين، ولاام 
يساااااتوع الصااااايف والشاااااتا  والر ااااااح وال وا ااااام والشااااامس مز  اااااذيأ مسااااادث 
الجراسيتى، اةد بليت س سلة وكسار ، و يار  الةا هاا وةسااةير ا  يار ةار ، 

                .(1)مةا ساقاث ال  ليتاز ارقوى ةن ال ولال الم يت ثرا
ثام عاااد لااذكر مو اااة ص ااد مز  اا م واااار  قاواث ص  ااا الاا ةن وةذلااة 

 وقاد اارك ةان  :ارسر اتادن االة ص د الششاب كهولاة وح اد الةاو   ا  اً اةاان
تااوى ةهااد  باا  مبااواب وسااش كرةااة ال  ااأ ااارك عجااو،  اا رث ولحيتااة  ااديد ا 

كاساات يااداث ، ك سااة ير ااد إ اا ح اسح ااا  ههاارث الاياااض، يتثااا ب و مااد لراعيااة

 

hafif gemisiyle berbat etmişti. O vakitler Türkeli'nde namı 

dillere destandı. Padişah bile kendisini saraya çağırtmış, 

maceralarını dinlemişti. Çünkü Hızır Aleyhisselam'ın gittiği 

diyarları dolaşmıştı.  
Ömer Seyfettin:a,g,e,s: 24-25  

(1)Yirmi sene onların kadırgalarında kürek çekti. Yirmi sene iki 

zincirle iki ayağından rutubetli bir geminin dibine bağlanmış 

yaşadı. Yirmi senenin yazları, kışları, rüzgârları, fırtınaları, 

güneşleri önün granit vücudunu eritemedi. Zincirleri küflendi, 

çürüdü, kırıldı. Yirmi sene içinde birkaç defa halkalarını, 

çivilerini değiştirdiler. Fakat onun çelikten daha sert adaleli 

bacaklarına bir şey olmad.  
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 
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.   وكااااز ي ظااان مز قدةياااة ال اااار تين قاااد مالتاااا ةااان التاااراب، (1)وقااادةاث  ر  اااداز
  .(2)وكاست لراعاث ال قي تاز بلوز الاروس  المتسل

تمااااا و اااام ال ا ااااأ عااااالم الشوااااا الااااداالى او اااام ا ااااتياقة وا ي ااااة 
لو  ة، اما،ان عالةا بذاتر اة ةدي اة اساتاساون وماةهاا الواسا ة ا قصاى ةاا كااز 
يتم اث مز يمتلم سا ي ة يةود اا و  اود بهاا إلاى و  اة اةاان ال ا اأ:   لا ،الات 
اى لاتر ة ةدي ة ال ر  ةدي ة استاساون، وماد ة ارا هاا، ا ااز ي  ار قاائ  لاو 

 .(3)مس ى مةتلم س ي ة، ر م ت عي ى ورسو  مةا  قاصا ا  
وو ااا ة مي اااا صال دائياااة وللااام ااااى سهاياااة الةصاااة اي ماااا م ااار علاااى 
المشاااركة اااى الحاارب التااى ياو ااها ارسااوون التركااى، ولاام يااركن إلااى ساا ة 

لةااد -ل اان قلاااى قااوى، -، اةااان  تاا  ساا ارك للةتااان المتةااد  و اا  ة الوا اال،
 .(4)ا تةت لل  ان مرح ين عاةا 

ثم سلش ال ا أ ال و  على  د  اأ الشوا لو  ة اي ما م ار علاى 
الاس اما  لاب ااة ااى الم ركااة التاى سياو ااها إعا   ل لمااة الله ورا اة للااو ن 

 

(1) Bağın ortasındaki viran kulübenin kapısız medhalinden bir 

ihtiyar çıktı. Saçı sakalı bembeyazdı. Kamburunu düzeltmek 

istiyormuş gibi gerindi. Elleri, ayakları titriyordu. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:23 

(2) Çıplak ayakları topraktan yoğurulmuş sanılacaktı. Zayıf kolları 

kirli tunç rengindeydi. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:23 

(3)yalnız taht şehrinin, İstanbul'un minareleri ufku, hayalinden hiç 

silinmemişti "Bir gemim olsa gözümü kapar, Kabataş'ın önüne 

demir atarım" diye düşünürdü. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(4) Hayır. Ben de beraber cenge çıkacağım. 

Fakat kalbim kuvvetlidir. 

Kırk yıldır dövüşü özledim. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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 قان قرث ةاةيل وقد استوى اجا   سماراً ياا ااً، و لاأ ساي اً ورةحااً اةاان ةشايرا 
إلى الراية التى  هت  اى آار الس ي ة، لو وق ت  هيدا التادثرسى بهاذث الراياة! 

 .(1) رارف علية  لم الراية الحمرا   مليس الو ن  و ةا
 الشخصيات الىانوية:= 

و ااى الشاصااية المشاااركة اااى سمااو الحاادع وحلااور  ة  اااث، و ااى ثاسو ااة 
يم  ها ةان المساا مة  رسها مقا   ثيرا اى الحدع الةصصى، واز كاز  ذا لا

 .(2)اى  حديد ةصير الشاصية الرئيسية
وةان الشاصايا  المشاااركة ااى الةصااة ةو او  الدراسااة  ام الةرا اا ة 
الذين لكر م ال ا أ صما ا لوث ةن  ةييادث واشساة ااى قاا  السا ي ة ص اد وقوعاة 
مسيرا لديهم وكيف قاةوا باي ة ع د    ة و ةدةاة ااى ال مار، اةاان:  قاد وقاع 

 وهاا اى مسر قرا  ة ةالواا وكااز صوا  صحااراً قو ااً ااى الث ثاين ةان عمارث،
و اصع السرد قائ :   وع دةا بلغ الامساين   (3)يجدف اى س  هم عشر ن عاةاً 

ةن عمرث مارمة الةرا  ة رسة لم ي د يجدف صشةا ميد وحاعوث علاى إاادى 
 .(4)الج ر 

 

(1) Kara Memiş, o vakit birdenbire gençleşmiş bir kaplan gibi 

doğruldu. Duramıyordu. Kalkan, kılıç istedi. Sonra geminin 

kıçında sallanan sancağı göstererek: 

  Şehit olursam bunu üzerime örtün! Vatan al bayrağın 

dalgalandığı yer değil midir? dedi. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 

 397ل:   ا م ةير  ى: ةصدر ساد لكرث، (2)
(3) . Otuz yaşında dinç, levent, kuvvetli bir kahramanken Malta 

korsanlarının eline düşmüştü. Yirmi sene onların 

kadırgalarında kürek çekti. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(4) Elli yaşına gelince, korsanlar onu, "Artık iyi kürek çekemez!" 

diye çıkarıp bir adada satmışlardı. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 
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ثاام لكاار ال ا ااأ  ااااأ الم رعااة الااذى ا ااتراث ةاان الةرا اا ة لي مااا   
اااى ة رعتااة ةةابااا   اةااة اةااش، اةااان:  تاااز ساايدث رمااً  ة ارعاااً عمااا إلااى 

ثام و ام قساو ة اي ماا الةااث ااى  (1)ماسشة عشر سا ين ةةاباا الااا  الجااف 
الور ااد ص ااد مز  ةااد  ساا ة و،اد  اا  ة اةااان  وع اادةا بلااغ السااتين ةاان ال ماار 
م لااااد ساااايدث ساااارااة، لاااام يةاااان للاااام ليحااااررث بااااا ليلايااااة اااااى الور ااااد للجااااو  

 .(2)والتشرد 
ثم لكر  ااأ ال رةة الذى  ركة اى بداية ارةر يايم اى كوى ةهاد  

 اى كرةتة، ل  ة لم ير أ اى ومودث صة ص د للم.
واستةا إلى و م  ورمو  ابن الشوا وقائد الس ي ة، اةان ال ا اأ ااى 
و اا ة:   وقاام مةااا  رمااا  ااام لى  ااارب مسااود ير اادى درعاااً ةاان الحديااد 

. وكااز ال ا اأ قاد م اار إلاى مز والادث يتاذكرث (3)وال ولال او  ردائاة الم اارف 
و   اار صمااا اااا صااة فيحاادع س سااة ع ااة قااائ :  ولااد ع ااد ةاارورث بفسااا  قل ااة، 

 . (4) مةا ،ان على قيد الحيا ولابد مز عمرث افز امس ومرح وز س ة، 

 

(1) Efendisi bir çiftçiydi. On sene kuru ekmekle onun yanında 

çalıştı. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(2) Altmış yaşını geçtikten sonra efendisi, onu sözde âzâd etti. Bu 

âzâdetmek değil; sokağa, açlığa, perişanlığa atmaktı 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:25 

(3) Kara palabıyıklı, sırmalı esvabının üzerine demir, çelik zırhlar 

giymiş, iri bir adamın karşısında durdu. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:28 

(4) oğlu Turgut, Çanakkale'yi geçerken doğmuştu. Şimdi kırkbeş 

yaşında olmalıydı. Acaba yaşıyor muydu?  

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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تماااا لكااار ال ا اااأ ،وماااة قااارث ةااااةيل ص و اااااها كماااا  ااادور ااااى ايالاااة 
وقاد  (1)  ا ،ومتة ارتثار بيا اا ةان الاثلج التاى سساى  ي هاا صايار     اةان:

لكار ال ا ااأ مز ،ومتاة ةاان إاادى الجاا ر التاى ،ار ااا ااى  ااشاصة،  لام الجاا ر 
التى يمتد ليلها ساتة م اهر وسهار اا ساتة م اهر، وقاد   ومهاا ااى الشحار علاى 
سااا ي تة، وقاااد سااارد ال ا اااأ للااام الحااادع اةاااان:  مااااذ ،ومتاااة ةااان  اااذا ال اااالم 
افار الذى كاز عاةة سهاراً كايراً وليلة كاير . وقد   ومها وسش الشحار ص يادا 
عان الشااا د ع اادةا كاااز عائاادا إلاى و  ااة صساا ي تة المحملااة صالااذ أ وال  ااة 

 . (2)واللؤلؤ وارلماس وارسرى 
تمااا لكاار الج ااود ار اارا  الااذين عرااااوث ثاام ملشسااوث ق واساااً واملااوث إلاااى 
قائااااد م اةااااان  ارماااات عااااد  ساااارايا ةاااان الج ااااود علااااى الور ااااد المااااؤدى إلااااى 

 (3)المدي ة 

  الحبكة:-4

الحشةة اى الرواية  ى ب ية الا ة، مى ال ظاا  الاذى يج اا ة هاا ب اا ا 
ةت اااة ، االحشةااة اركااة ايو ااة  حااون ةجموعااة ةاان اراااداع المت رقااة إلااى 

. وقد ومد  الحشةة بين ماداع الةصاةف االةصاة ةتسلسالة ارااداع (4)اةاية
كااز صحااراً  ركيااً لائاع الصايت، ثام  تا ادع يؤدى إلاى افاار، اةارث ةااةيل

 

(1) Hayalini unuttuğu, karlardan beyaz karısı acaba hâlâ sağ mıydı? 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:25  

(2) Altı ay gündüz, altı ay gece olurdu! Karısını, işte bu, senesi bir 

büyük günle bir büyük geceden ibaret olan başka cihandan 

almıştı. Gemisi altın, gümüş, inci, elmas, esir dolu vatana 

dönerken, kenarsız denizin ortasında evlenmiş 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:25 

(3) Kasabaya giden yola birkaç bölük asker çıkarmışlardı. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 

 ، الوش ة ارولى، لا از.72ل: لويف ، توز: ة جم ةصولحا  سةد الرواية، (4)
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وقع ااى ارسار لادى الةرا ا ة عشار ن عاةاا ق اا ا ااى التجاديف ااى واااد  
ةااان سااا  هم، اتاااى  ااا  ت قاااواث، فشااااعوث رااااد المااا ارعين علاااى إاااادى مااا ر 
الشحر المتوسش، ا قا  اى ة رعتة ة ارعا ةةاباا   اةاة، ثام ا اتد  ا  ة ةاع 
 ةااد  عماارث، اتالااى ع ااة و ااردث ةاان ة رعتااة، ا  ااشل ةشااردا يااايم اااى كااوى 

يملااام اتاااى ةاااا يةتاااا  صاااة، فيجاااارث موعاااة علاااى  ةهاااد  ااااى اديةاااة لل  اااأ، لا
ال اا ون إلااى الالااد  وسااؤان ال اااس ايتحصااا علااى ص اا  الو ااا  ليسااد رةةااة، 
و رااةااة رؤ ااا إسةااالث وعود ااة إلااى و  ااة  ااوان  لاام ال تاار  الوو لااة، ثاام كاساات 

سةاالث، ثام ة راتاة مز الةائاد  او اب اة الاذى  ركاة   ا  اال هاية بتحةد رؤ ااث، و 
     غيرا.

  التشويق والإدهاش:-5

الةاارا للةصااة ةو او  الدراسااة يجاد س سااة ةتشاوقا لم راااة ةاا ساايحدع 
د رؤ اااث التااى   اارر  ةاهااا سااتتح، لةاارث ةاااةيل ص ااد مرح ااين عاةااا ةاان ارساار

و صاااا مساااوون بااا دث إلياااة و رم اااة إلاااى و  اااة وم لاااة، م     اااوان  اااذث ال تااار 
سيشةى اى  لم الج  ر  و مو  عليهاا. اةاد ههار ع صار التشاو د لم رااة ةاا 
ستس ر ع ة اراداع، ماع  الةارا اى االة  رقأ و غم دائم مث ا  قرا  ة 

 الةصة.

 السرد والحوار القصصى:-6

لابد اى الةصة ةان التا اوك باين مسالوحين ةاتل اين  ركيشاا ومدا  و  ايارا 
 (1) ما السرد والحوار

 

دار الم ااااااارف، الةااااااا ر ،  ،39، ل:3دراسااااااا  اااااااى سةااااااد الروايااااااة،    ااااااة وادى :  (1)
1994.  



 

Forsa

1592 

  السرد:-
 و ا ا يةو  صة الراوى الذى ي تج الةصة، و و ا ا اايةاى مو اياالى 
ثمر اااة الاوااااب، و شاااما السااارد ممياااع الظاااروف المةاسياااة وال ة ياااة، الواققياااة 

. و اااو سةاااا الحادثاااة ةااان  اااور ها الواق اااة إلاااى  اااور  لغو اااة ةاااع (1)والايالياااة
. والسارد الةصصاى  او ةصاولل مدباى يةصاد صاة (2)استادا  ال  صر ال  سى

الور ةااة التااى يصاام مو يصااور بهااا ال ا ااأ ماا  اً ةاان الحاادع، مو ماسشاااً ةاان 
مواساأ ال ةاااز والمةااز اللااذين يادور ايهمااا، مو ةلمحااً ةاان الم ةال الاارميااة 
للشاصية، مو قد يتو ا إلى ارعما  فيصم عالمها الداالى وةاا يادور فياة 

. وقاااد اعتماااد ال ا اااأ ااااى (3)ةااان ااااوا ر س ساااية مو اااادي  ااااال ةاااع الاااذا  
الةصااة ةو ااو  الدراسااة علااى ارساالوب الو اا ى اااى الساارد وةاان للاام قولااة 

م لات الهاوا  يارز ، ال ا أ   إز  يور ال ورس الثملة ب ساما  الرحياع ال وار 
صصااايحا ها المج وساااة. وكاسااات كرةاااة واسااا ة صجاااوار اديةاااة اللاااو، ارا ااار. 
وحساااتاز ال  تاااوز علاااى الجاساااأ افاااار لجااادار ةااا ا   ةا اااى ةااان اراجاااار 
الاي ا ، ي حدر اتى الوادى، وقد ارك كها ةن ةاداا كاوى ةهاد  با  صااب 

 .(4)اى ة تصم كرةة ارع اب 

 

 105لويف ، توز: ةرمع ساد لكرث، ل: (1)
، دار ال  ااااار 9،  :105ل: : اردب وا وساااااة، دراساااااة وسةاااااد،إساااااماعياعااااا  الااااادين  (2)

  .2013ه، 1434ال رحى، الةا ر ، 
 40-39 ة وادى: ةرمع ساد لكرث، ل: (3)

(4) ilkbaharın tatlı rüzgarlarıyla sarhoş olan martılar, çılgın 

naralarıyla havayı çınlatıyorlardı. Badem bahçesinin yanı geniş 

bir bağdı. Beyaz taşlardan yapılmış kısa bir duvarın ötesindeki 

zeytinlik, ta vadiye kadar iniyordu. Bağın ortasındaki viran 

kulübenin kapısız medhalinden bir ihtiyar çıktı 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 
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وقااد ةاا ك ال ا ااأ عااالم الشوااا الااداالى ةااع عالمااة الاااارمى اااى سااردث 
وو اااا ة االااااة ع اااادةا اسااااتلةى علااااى اررض وم ماااا  عي يااااة واسااااتمع إلااااى 
م اااوا  الوياااور و رممهاااا ايالاااة وعالماااة الا اااى صماااا ي تظااار ساااماعة اةاااان: 

وم لد عي ية  در جيا، كاز الرحيع يشر  على كاا ،   استلةى على مدار ال وى
 مهة ةثا  واااز ارةاا، وكااز ةساتغرقا ااى اساتما  م اوا  ال اورس ال ذصاة
ةثاااا قاااادةوز، قاااادةوز، نسةاااال ، كاسااات الساااحالى التاااى ارمااات ةااان ماجاااار 
الجااادار  تجاااون اوقاااة،  هااارب إلاااى ة صساااة داااااا الجاااوان،  ل اااأ ااااو  لحيتاااة 

، وقااان:   اااح قااائ  اسااتية   ااارااً  اا ا ا، و ااأ ةسااتو اً، اهرحاات (1)ال ثااة 
السااحالى التااى كاساات اوقااة. ثاام سظاار إلااى المي ااا  احايةااةً كاااز قااد و ااا ماااد 

 .(2)ارسا يا مةا  الةل ة 
 الحوار القصصى: -

عاارض لتشااادن  اا ا ى  ، و ااو(3)الحااوار  ااو سمااش ةاان مسمااا  التوا ااا
، يو اااااال  اي ااااااة الشاصااااااية وةاااااادى وعيهااااااا (4)بااااااين  اصاااااايتين مو متثاااااار

 
(1) Diyordu. Kulübe duvarının dibine uzandı. Yavaş yavaş 

gözlerini kapadı. İlkbahar bir umut tufanı gibi her tarafı 
parlatıyordu. Martıların: 
— Geliyorlar, geliyorlar, seni kurtarmaya geliyorlar! 
Gibi işittiği tatlı seslerini dinleye dinleye daldı. Duvar 
taşlarının arasından çıkan kertenkeleler üzerinde geziniyorlar, 
çuvaldan esvabının içine kaçıyorlar, gür beyaz sakalının 
üstünde oynaşıyorlardı.  
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26  

(2)— Bizimkiler! Bizimkiler! 
Diye bağırarak uyandı. Doğruldu. Üstündeki kertenkeleler 
kaçıştılar. Limana baktı. Hakikaten kalenin karşısına bir 
donanama gelmişti. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 

 78س يد علو : ةصدر ساد لكرث، ل: (3)
، المجلاس ارعلاى 59ل: عاباد ا سادار،   رممة:  ميرالد برسس: المصولل السردى،  (4)

  . 2003للثةااة، الوش ة ارولى، الةا ر ، 
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. و   ى الحاوار علاى  اور ين الحاوار الاداالى والحاوار الااارمى، (1)صالة ية
االحوار الداالى و و اوار ةع ال  س و و ادي  ب   و  يدور ااى إ اار 
ال ااالم الااداالى للشاصااية، وفيااة   لاام الشاصااية س سااها صحاادي  اااال ماادا. 
و ستاد  ال ا أ اى قصتة  ذا ال و  ةن الحوار ليةشام ةاا يادور ااى داااا 

. مةااا الحاوار الااارمى ةااع الغيار اهااذا (2)الشاصاية ةان ةشاااعر وما اار  لا ياة
ال ااو  ي اايد مواسااأ ة تمااة اااى الاا ة الةصصااى، وقااد يةشاام عاان ةااوا ن 

. والم اااا  علاااى الةصاااة ةو اااو  الدراساااة وماااود (3)مدياااد  ااااى الشاصااايا  
ااااوار ةاااع الااا  س وااااوار ةاااع الغيااارف احاااوار الشواااا ةاااع س ساااة كااااز ااااى عاااد  
ةوا ع ليةشم ةا يدور اى الجة ةن ما ار وةشاعر، ةثا قولاة ااى اديثاة 

 ةع س سة:
    إلا ك ت مؤةن مس ى س ص   ص اد الماو ، اهةاذا مؤةان مس اى سا عود 

 .(4)إلى و  ى مي ا ص د مرح ين عاةا ةن ارسر 
تاااذلم كااااز ااااوارث ةاااع س ساااة اي ماااا رمى السااا ن  اااداا ةي اااا  الج  ااار  

  المومود عليها اةان 
 .(5)مةا،لت مالم  - 

 

 44ل:  ة وادى: ةرمع ساد لكرث،  (1)
 46، ل:المرمع السابد  (2)
، 3ع ايا  اليا السيد: الحوار اى الةصة الةصير  ع د يحيى الوا ر عاد الله، ل: (3)

 .2016ةجلة الشح  ال لمى اى افداب، ال دد الساصع عشر، الج   الثال ،
(4) "Öldükten sonra dirileceğime nasıl inanıyorsam, elli yıl 

esirlikten sonra da memleketime kavuşacağıma öyle inanırım!" 

derdi. 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

(5) "Acaba rüyam devam mı ediyor?" şüphesine düştü. Fakat 

uyanıkken rüya görülür müydü? 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 
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مةااا الحااوار ةااع الغياار اةااد  مثااا اااى اااوار الشوااا ةااع الج ااود ار اارا  
، ثام ااوارث ةاع الةائاد الاذى ههار مساة اب اة اةاان ةالذين املاوث إلاى قائاد السا ي 

 اا مسات ةان ةار صارةااتن التاى –س ام.  -ممست الشحار قرث ةااةيل  –الابن   
 .(1)لمالا س تذب -م ةون  دقا   -إسة مسا. -ةر بها الا ر علية الس    

وة ااة مي ااا اااوارث ةااع اب ااة اااى سهايااة الةصااة اياا  مصاااز  ااذا الحااوار 
 اااجاعتة و شااااثة صااااوض الم اااار  بااادلا ةااان الشةاااا  ااااى السااا ي ة. ا ااااز قااارث 
ةااااةيل يفاااي  صالشاااو  للجهااااد وال  اااان لرا اااة و  اااة، وقاااد ههااار ااااى للااام 

 الحوار:
 س س ن إلى الياصسة، لاوض الحرب، مةا مست التسترح اى الس ي ة.- 
 ت  س اوض الحرب ة ا.-
 ل  م يا مبت ةسن مدا -
 ل ن قلاى قوى. -
 التسترح و شا دسا.-
 .(2)لةد ا تةت للجهاد مرح ين س ة -

 

(1) Sen kaptan Kara Memiş misin?— Evet! dedi.— Hızır 

Aleyhisselâm'in geçtiği yerlerden geçen sen misin?— 

Benim.— Doğru mu söylüyorsun?— Ne yalan söyleyeceğim? 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:28 

(2) Ben karaya cenk için çıkıyorum. Sen gemide rahat kal, dedi. 

Eski kahraman kabul etmedi: 

Hayır. Ben de beraber cenge çıkacağım. 

Çok ihtiyarsın baba. 

Fakat kalbim kuvvetlidir. 

Rahat et! Bizi seyret! 

Kırk yıldır dövüşü özledim. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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ومسهى الوالد الحوار صحايةة استةر  لدية، و اى   ظيماة و مجيادث لراياة 
با دث الحماارا ، اهاى ماا   ةان الااو ن، ولاو استشااهد ااى مى ةةاااز  حات  لاام 

 الراية فيةفية مز يتدثر بها:
 لااو وق اات  ااهيدا التاادثرسى بهااذث الرايااة! ملاايس الااو ن  ااو ةااا رارف -

  .(1)علية  لم الراية الحمرا   
  الزمان والمكان: -7

تااا اادثااة  ةااع لابااد لهااا ةاان ةةاااز ة ااين و،ةاااز بذا ااة،  اار شش صاا اوان 
 .(2)وعادا  وةشادا اا ة صال ةاز والمةاز اللذين وق ت ايهما

  د الةصة رالة اى ال ةاز والمةاز، اإلا كاز ال ةاز اى الةصة ليس 
ال ةاز الحالى، اإز المةاز مي اً لايس المةااز الواي اى، االةاال يالاد عان 
 ر ااد كلما ااة ةةاساااً و،ةاساااً اياااليين، ل ااا ة همااا ةةوةا ااة ال  يااة واس ةاسااا ة 
على الشةا الةصصى، ا ا ة هما ي  ى مص ادث على الحةاائد المجارد ، مى 

 .(3)دور الصور  الةصصية اى  شةيا ا ر ال ا أ ووعية
اال ةاااز  ااو بي ااة الةصااة ال ةاسيااة، مى ةتااى ااادثت الوقااائع واراااداع، 
وقد يةوز اتر   ار اية ل د  قروز مو عةاود، مو اصاً  ةان اصاون السا ة، مو 

. والم اا  مز ال ا اأ لام يو اال (4)يةاوز الما اى مو الحا ار مو المسااتةاا
 

(1) — Şehit olursam bunu üzerime örtün! Vatan al bayrağın 

dalgalandığı yer değil midir? dedi. 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 

 .108ل: سماعيا: ةرمع ساد لكرث،إع  الدين  (2)
 ةراد عاد الارامن ةاارو ، الظاوا ر ال  ياة ااى الةصاة الةصاير  الم ا ار  ااى ةصار،  (3)

  .1989، الهي ة المصر ة ال اةة لل تاب، الةا ر ، 113ل:
، دار الم راااااة الجاةقيااااة، 42ل: ةحمااااد الساااايد ااااا و ، اردب الةصصااااى للو ااااا، (4)

  .2011انسة در ة، 
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ال ةاز الذى  جرى فية ماداع الةصة ةو و  الدراسة بدقة، ااتت ى صان ار  
إلااى مز الةصااة قااد وق اات اااى الما ااى اااى ،ةاان الدولااة ال ثماسيااة، وقاات مز 
تااااز ارساااوون التركاااى يصاااون و جاااون ااااى الشحااار ارباااي  المتوساااش لي اااتل 
الااا د و وسااع رق ااة الااو ن. وقااد اسااتغرقت الةصااة ،ة ااا قصاايرا ة ااذ مز ااارك 
الشوا ةن كواة وسظر إلى الشحر الهادا الااوى ةان مى سا ي ة، ثام اساتلةى 
علااى ماادار ال ااوى واسااتمع لصاايحا  الويااور، ثاام اسااتية  لياارى ساا ن بااا دث 
مةاةااة. وعاااد ال ا ااأ ب ااا اااى الةصااة إلااى ،ةاان مقااد  مث ااا  لكاار  ااار ل الشوااا 

 وكيف و ا ةن صحار  هير إلى مسير كها  قيف اةير على م  ر .
مةا المةاز  و بي ة الةصة المةاسية، مى مين ادثت الوقائع واراداع، 
وللمةااااز م مياااة كايااار  ااااى الااا ة الااادراةى اتاااى واز كااااز وماااودث ساااادراً علاااى 
المساااتوى ال صاااى، ااااإز قااارا   الااا ة لا يمةااان مز  اااتم بدوساااةف ايااا  يسااامل 
للماد  بتركي  المحتوى الدلالى كما لو كاز ا اساً ااياياً ل ا ار والمشااعر، 
اياا    شاا  بااين انسساااز والمةاااز ع قااة ةتشادلااة يااؤثر كااا  اارف ايهااا علااى 

ةهااد  باا   صجااوار كااوى . وقااد ااادد ال ا ااأ ةةاااز الةصااة ومسهااا دار  (1)افااار
صاااب اااى كرةااة صجااوار صسااتاز لااو،  غوااى ه لااة  ر ةاااً يااؤدى إلااى الشااا د 
على إاادى ما ر الشحار المتوساش، ثام  غيار ةةااز الةصاة ااى م ئهاا ارايار 
اي  استةا إلى ةتن إادى س ن ارساوون التركاى مةاا  ةي اا  الج  ار . وع اد 

 غياار المةاااز مي اااف اااذكر مز ةةاااز  عااود  ال ا ااأ صاراااداع إلااى الما ااى
الشوااا كاااز علااى ههاار ساا ي تة يصااون و جااون بهااا  اارقا و رحااا اااى الشحااار 
والمحيوااا ، ثاام م ااشل ةةاسااة اااى قااا  ساا ي ة الةرا اا ة، ثاام استهااى صااة الحااان 

  ليةوز ةةاسة على  ذث الج  ر .

 

 ،30الشاصاااية ، ل: –الااا ةن  -اسااان صحاااراوى، ب ياااة الشاااةا الروائاااى  ال  اااا   (1)
  .1990، 1المرك  الثةااى ال رحى، بيرو    
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 المبحث الخامس
 أسلوب الكاتب فى القصة

ارسااالوب:  اااو وسااايلة ال ا اااأ ارولاااى التاااى ةااان ا لهاااا يةشااام عااان 
و ت ااال ةااان مسااالوب ال ا اااأ ااااى  (1)رساااالتة التاااى يسااا ى مز يو ااالها للةاااارا 

 قصتة عد  سما  مبر، ا:
  :اللغة -1

يرى عمر سيف الدين مز اللغة الحاياية  ى اللغة الحية لغة الحدي ، 
ا است اللغة التى يستادةها عمر سيف الادين ااى معمالاة   ا ى عليهاا روح 

، وقااد اسااتاد  ال ا ااأ لغااة وا ااحة وة هوةااة (2)دي اةيةيااة الحيااا  الامتماعيااة
قر شااة للغااة   ااائ ة بااين الشاا أ، وللاام  وايةااا ة ااة ل ظر تااة اااى اسااتادا  لغااة

الحدي  اى ال ما اردبى، ةثان للام قولاة  اار  عي ياة بيادث ميادا. سظار إلاى 
المةاز الذى يرحش الشحر صالسما  س م سي  وز اتما. لةد  د  للام إلاى  اذا 

 .(3)كذصا رؤ ا اررح ين عاةا  الةدر... كاز يةون  لم   ن

وقان:  مارك ال جو، يادث ةان  حات ردائاة. كاسات ةلي اة صاالوين. ةاد ا 
سحاو السايد، كااز مثاار ن ااصة عميةاة علاى  ااةا  اليأ، م ايأ بهاا ع اادةا 

 

ةةتشاة  ،21ساا  اللغو اة الحديثاة، ل:اسايلة إبرا يم، سةد الرواية ةن ومهاة سظار الدر   (1)
  ر أ، الةا ر ، د. .

(2) Bahri Kuş: Millî Lisan Anlayışının Ömer Seyfettin’in 

Hihâyelerindeki Yansımaları,s:11-12, A. Ü. Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi [TAED] 49, Erzurum, 2013. 
(3) Gözlerini kadit elleriyle iyice ovdu. Denizin gökle birleştiği 

yere yine baktı. Evet, mutlaka geleceklerdi. Buna o kadar 

emindi ki...— Kırk sene görülen bir rüya yalan olamaz! 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:25 
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تاز ياتوم ،ومتة ةن إادى الج ر التى يستمر ليلها ستة م هر. اات ن 
 (1)الةائد يدية، وحدم بتةايلهما

 الغتة سهلة ة هوةة ل ا قرائة ليست ص يد  عن لغة الحدي .
  :استخدام كلمات مترادفة المعنى-2

ورد ااااى الةصاااة اساااتادا  ال ا اااأ لاااش   ةااان المترادااااا  إثااارا  للغتاااة 
صم  اااى ارساااير   forsaومسااالوحة ااااى الةصاااة وةااان للااام اساااتاداةة ل لمتاااى  

المحةااو  عليااة صالتجااديف اااى ساا ي ة ع واساااً للةصااة، ثاام م لااد عليااة اااى ث ايااا 
صم  اااى ارساااير، رز ااااان الشواااا قاااد  غيااار ةااان عملاااة   esirالةصاااة كلماااة   

ماااد الماا ارعين  صالتجااديف اااى ساا ي ة لاادى الةرا اا ة، إلااى ال مااا اااى ة رعااة
 على إادى الج ر، لذلم كاز  ذا الل   معم ةوااةاً لحان الشوا.

 صم  ى الراية مو ال لم. bayrak  sancak   تما استادا  كلمتى
صم  اى التحار   Sallanan  dalgalanmak واساتاد  كاذلم كلمتاى

 والا ت ا، والراراة
اا اااة صالسااا ن، إثااارا   تماااا ي اااا  علاااى المؤلااام اساااتادا  ةترادااااا  

 Gemi         kadırga      sandal ل صة اردبى:
 :المزاوجة بين الأسلوب الخبرى والإنشائى-3

استاد  ال ا أ اى قصتة ارسلوب الااارى، ةاع ار اة علاى ان يااز 
ص سمااا  ةاان ارساالوب انسشااائى. وةاان مسمااا  ارساالوب انسشااائى الااوارد  اااى 

 الةصة ةايلى:

 

(1) İhtiyar, kaftanın altından kolunu çıkardı. Sıvadı. Bey'e uzattı. 

Pazusunda haç şeklinde derin bir yara izi vardı. Bu yarayı, 

gecesi altı ay süren bir adadan karısını kaçırırken almıştı. Bey, 

ellerine sarıldı. Öpmeye başladı 
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:28. 
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 الاستفهام:-
اسااااتادةة ال ا ااااأ صم  اااااث الحايةااااى  ااااار  وحم  اااااث  ياااار الحايةااااى  ااااار  

 القشار  التالية: مارىف امثان استاداةة صم  اث الحايةى
▪ Şimdi kırk beş yaşında olmaylıydı.Acaba yaşıyor 

muydu? Hayalini unuttuğu karlardan beyaz karısı 

acaba hâlâ sağ mıydı? Kırk senedir.)1(  

▪ Hızır Aleyhisselam´in geçtiği yerlerden geçen sen 

misin?)2(    
 تما استاد  الاست ها  اى ة از  ير ااياية، 

 صم  ى ال  ى، كما اى القشار  التالية: تاستاداةة الاست ها 
-Acaba rüyam devam mı ediyor? Şüphesine düştü. 

 Fakat yanıkken rüya görülür müydü?(3) 
 تما استاد  الاست ها  صم  ى التةر ر والت تيد كما اى القشار  التالية:

-Vatan, al bayrağın dalgalandığı yer değil midir?)4(  
 الأمر: -

و اااو ةااان ارسااااليأ انسشاااائية التاااى مورد اااا ال ا اااأ واسااات از بهاااا ااااى 
 سردث لةصتة كما اى القشارا  التالية: 

 

 لابد ومسة اى الااةسة ةن عمرث مةا ،ان على قيد الحيا   (1)
 و،ومتة ارتثر بيا ا ةن الثلج والتى  اب  ي ها  ا  ى صاير   

Ömer Seyfettin: a,g,e,s:25 
 ممست ةن ةر ةن ارةاتن التى ةر بها الا ر علية الس    (2)

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:28 
 ل ن م رى ارا   اى اليةظة  وقد  م قائ  مةا،لت مالم  (3)

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26  

  مليس الو ن  و ةا رارف علية  لم الراية الحمرا  (4)
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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-Bey haber verin(1( 

-Aç bakayım sağ kolunu.(2) 

  :الشرط-
 ال ا أ اى القشار  التالية: موردث

-“Öldükten sonra dirileceğime nasıl inanıyorsam, 

elli yıl esirlikten sonra da memleketime kavuğacağıma 

öyle inanırım” derdi.)3(  

 واى القشار  التالية:
-Şehit olursam bunu üzerime örtün (4) 

 النفى -
ماد ارساليأ انسشائية التى مورد ا ال ا أ اى قصتة كماا ااى القشاار  

 التالية:
-“Kırk sene görülen bir rüya yalan olmaz!” 

diyordu.(5) 

 

 مااروا السيد. (1)
Ömer SeyfettinŞa,g,e,s:27 

 ااتل لراعم اريمن ررى. (2)
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:28 

  إلا ك ت مؤةان مس اى سا ص   ص اد الماو ، اهةاذا مؤةان مس اى سا عود إلاى كاز يةون    (3)
   و  ى مي ا ص د امسين عاةا ةن ارسر 

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 
 لو وق ت  هيدا التدثرسى بهذث الراية  (4)

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29  

 كاز يةون  الرؤ ا التى  رى ررح ين عاةا لن   وز كذصا  (5)
Ömer Seyfettin:a,g,e,s:26 
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 الصور البلاغية:-4
علااى الاار م ةاان ة ااادا  عماار ساايف الاادين ص ااد  إ اارا  الاا ة اردبااى 

ورد ااا اااى قصااتة ةو ااو  الدراسااة مصالتشااايها  وال  ايااا  والاساات ارا ف اإسااة 
ل ن صشاةا قلياا مادا ةماا م ا ى مماالًا وقاوً  علاى الم  اى، كماا سا وردث ةان 

 مةثلة. 

 تما اى قولةالتشبيه: -
-Akdeniz'in, esâtir yuvası nihayetsiz ufuklarına 

bakan küçük tepe, mini mini bir çiçek ormanı gibiydi.(1) 

اةااد  ااشة التااا الصااغير الموااا علااى آاااا  الشحاار المتوسااش ارسااوور ة 
 م، ار  غير .  صغاصة

 ومورد التشاية اى قولة:
- İlkbahar bir umut tufanı gibi her tarafı 

parlatıyordu)2( 
 اةد  شة الرحيع صووااز ارةا وومة الششة الشمون اى كا. 

-Kara Memiş, o vakit birdenbire gençleşmiş bir 

kaplan: gibi doğruldu.(3) 

  شة قرث ةاةيل ب مر يااع، وومة الششة الةو  اى كليهما.

 

التااا الصااغير الموااا علااى آاااا  الشحاار المتوسااش ارسااوور ة كاااز كغاصااة  ااغير  ةاان  (1)
 ار، ار.

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:23 

 كاز الرحيع يشر  على كا ار راف كووااز ارةا. (2)

Ömer Seyfettin:a,g,e,s: 
 قرث ةاةيل وقد استوى اج   سمراً ياا اً،  (3)

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:29 
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اةد لواظت ص   ةن الجما التى   يد ة  ى  يار الم  اى الكناية:  -
 واسما مر د لا،  لهذا الل   كما اى قولة: ار لى لل  

-Saçı sakalı bembeyazdı. Kamburunu düzeltmek 

istiyormuş gibi gerindi. Elleri, ayakları titriyordu(1) 

 ت اية عن التةد  اى ال مر وةا يل ةة ةن   م.
 و لم الجما  حما ة  ى  ير ة  ا ا ار لى مي ا: 

-Zincirleri küflendi, çürüdü, kırıldı. 
- birkaç defa halkalarını, çivilerini değiştirdiler)2( 

 ت اية عن  ون ةد  صةائة اى قا  الس ي ة.
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

، ك سماا ير اد إ ا ح اسح اا  ههارث   رث ولحيتة  ديد ا الاياض، يتثا ب و ماد لراعياة  )1(
 تاست يداث وقدةاث  ر  داز.

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 

 بليت س سلة واسد  وكسر . (2)
 بدلوا الةا ها وةساةير ا عد  ةرا .

Ömer Seyfettin:a,g,e,s:24 
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 الخاتمة
 وقد الة الشح  إلى ال تائج التالية:

عماار ساايف الاادين مديااأ لااة ةةاسااة عظيمااة اااى اردب التركااى، باادم ايا ااة -1
اردبية صةتاصة الش ر ثم ا جة إلى ال تاصة ال ثر ة، وكااز ال صايأ ارتاار 

صاااير ، لاااذلم ا ااتهر صةوساااة قصا ااااً، وكتاااأ ةةاان كتاصا اااة ااااى الةصااة ال
 تذلم اى الرواية والمسرح إلى ماسأ المةالا  الصحافية.

ي د عمر سيف الادين قائاداً لحركاة اللغاة الجدياد  ااى  ركياا، اهاو يارى مز -2
ةن مسشاب التا ار ااى اردب  او الش اد عان اللغاة التاى ي همهاا الشا أ. 

 ا از ي ادى ص ز يةوز ال ن للمجتمع.

   ارساااااير المحةاااااو  علياااااة صالتجاااااديف ااااااى سااااا ي ة  قصاااااة Forsaقصاااااة  -3
 ار اياااااة،   اولااااات الشوولاااااة ال ثماسياااااة ةتمثلاااااة ااااااى اواااااااد ةااااان ارصواااااان 
ال ثماااااسيين، وكاااااز ال ا ااااأ يهاااادف إلااااى  ةو ااااة الشاااا ور الااااو  ى للج ااااود 

 ار را ، وةحاولة ة ة نيةاظ الح ار  ال ثماسية.

 وار  ع ا ر الا ا  ال  ى ااى الةصاة ةو او  الدراساةف ايا   اوار لهاا -4
ال  واز والم اموز والشاصايا  والسارد والحاوار والحشةاة ال  ياة وال ةااز 
والمةاز، وكا للم كاز لة عظيم ارثر ااى سجااح الةصاةف اااد  الةصاة 
للةاااارا ةتماساااةة ال  ا ااار، كاااا اااادع يسااالم ل اااار ةاااع وماااود ع صااار 

 التشو د ةما كاز لة عظيم ارثر اى  و يا ا ر ال ا أ للةارا.

يؤاذ على ال ا أ عد  لكر الشاصيا  اى الةصة ص و اف كافية، كما -5
 لم يذكر مسما  مميع الشاصيا .

ممااع ال ا ااأ بااين مساالوب الساارد والحااوار اااى الةصااة، ومااا  اااوار الشوااا -6
 اى الةصة ةع س سة وةع  يرث.

ماااا  مسااالوب ال ا اااأ مياااداً، اةاااد اعتماااد علاااى ال لماااا  ساااهلة ال هااام  يااار -7
 الم ةد .
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